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Used for Model: 
CS12350C

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
Read carefully before attempting to assemble, install, operate or maintain the product described. Protect yourself 
and others by observing all safety information. Failure to comply with instructions could result in personal injury 
and/or property damage!
This heater is for residential use only. It is not intended to be used in commercial, industrial  
or agricultural settings.

Have a Question? Need a Part?
Please Do Not Return Product to Store! 
Chat with us at www.lasko.com Monday-Friday 8am - 9pm EST
(Valid in U.S. and Canada only)

Whirlwind Heat™
Instruction Manual

Register Your Product Today
You will benefit from:
•	 Efficient and enhanced support
•	 Future product updates
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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS HEATER. 

•	 Always unplug heater when not in use. Unplug power cord before servicing or moving the heater.
•	 Do not insert or allow fingers or foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as it may cause an electric shock, fire, or damage 

the heater. Do not block or tamper with the heater in any manner while it is in operation. 
•	 Do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not place on soft surfaces, like a bed, where openings may become blocked. Do not 

depend on the on/off switch as the sole means of disconnecting power when servicing or moving the heater. Always unplug the power cord. 
•	 Always place the heater on a stable, flat, level surface when operating, to avoid the chance of the heater overturning. Locate the power cord 

so the heater or other objects are not resting on it. Do not run power cord under carpeting. Do not cover power cord with throw rugs, runners, 
or similar coverings as this may cause cord to overheat. Arrange power cord away from room traffic and where  
it will not be tripped over.

•	 This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces. Always use handle when moving this heater. Keep 
combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes and curtains at least 3 feet (0.9 M) from the front of the heater and 
keep them at least 1 foot (0.3 M) from the sides and rear.

•	 This heater is not intended for use in wet or damp locations. This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar 
indoor locations. Never locate a heater where it may fall into a bathtub or other water container.

•	 Do not use heater outdoors.
•	 This heater is not suitable for use in agricultural facilities including areas where livestock, poultry or other animals are confined. Please refer 

to national electric code (nec) article 547-7 (2008), or applicable state or local codes or standards relating to electrical requirements for 
agricultural buildings. This heater does not meet the requirements of nec article 547-7 (2008).

•	 This heater is not suitable for use in hazardous locations. Please refer to national electric code (nec) article 500 or applicable state or local 
codes or standards relating to electrical requirements for hazardous locations. This heater does not meet the requirements of  
nec article 500 (2008).

•	 Remote controls for other appliances or electronic equipment can sometimes interfere with the operation of this heater. If this occurs, move 
the heater to another location.

•	 Keep heater remote control unit away from chairs and your bed where it may be sat or laid upon and inadvertently turn on the heater.
•	 Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock, or 

injury to persons.

CAUTION

SAVE THESE INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, these instructions and warnings should always be 

followed to reduce the risk of fire, electrical shock, injury to persons and hyperthermia:
USE THIS HEATER ONLY AS DESCRIBED IN THIS MANUAL. ANY OTHER USE NOT RECOMMENDED BY THE MANUFACTURER 

MAY CAUSE FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS:. 
Plug heaters directly into a 120v wall outlet/receptacle only. Never use with an extension cord. Do not plug heater into any other cord connected 
device, such as a power strip, surge protector, multiple outlet adapter, cord reel or outlet-type air freshener. The use of such devices may create a 
fire hazard. Do not plug multiple devices in the same outlet or on same circuit as heater.
Faulty wall outlet connections may cause the wall outlet to overheat. Be sure that heater plug fits tightly into outlet before each use. During use, 
check to make certain the heater plug is not overheating. If necessary have a qualified electrician check and/or replace the wall outlet. Do not use 
this heater with any solid state speed control devices.
Make certain that the power source conforms to the electrical requirements of the heater.
Extreme caution is necessary when any heater is used by or near children or invalids. The heater should not be left operating unattended. Never 
leave children unattended when the heater is on or plugged in.
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit in a 
polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not 
attempt to defeat this safety feature. 
Do not use the heater in areas where gasoline, paint, or flammable liquids are used or stored. Do not use heater in locations where flammable or 
explosive chemicals are stored, or in wet atmospheres. 
Do not operate any heater with a damaged cord or plug or after the heater malfunctions, or has been dropped or damaged in any manner. To 
disconnect heater, turn the heater off then remove the plug from the outlet and discard.
Always unplug heater when not in use. Unplug power cord before servicing or moving the heater.
Do not insert or allow fingers or foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as it may cause an electric shock, fire, or damage the 
heater. Do not block or tamper with the heater in any manner while it is in operation. 
Do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not place on soft surfaces, like a bed, where openings may become blocked. Do not 
depend on the on/off switch as the sole means of disconnecting power when servicing or moving the heater. Always unplug the power cord. 
Hyperthermia can result in death. Symptoms of hyperthermia include high body temperature, headache, nausea, vomiting, tiredness, dizziness, 
fainting, and rapid pulse. If you begin to experience symptoms related to hyperthermia, turn off the heater and seek medical attention. 
To avoid excessive room temperatures which can cause hyperthermia: DO NOT leave product running unattended in a confined space around 
infants, or individuals with reduced physical, sensory, or mental capabilities.

WARNING
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Controls

Timer Button 
The timer can be set for up to 12 hours. 0.5 - 12.0 hours in 0.5-hour 
intervals up to 2 hours, 1-hour increments from 2 hours to 12 hours. 
Continue pressing the Timer Button to reach the desired time 
setting. Timer light turns green when activated

Power Button 
Turn Heater ON/OFF by pressing the power button.

Heat Mode Button
Heat can be adjusted to H3 (High), H2 (Med), or H1 (Low).

*	 Auto Eco™ Thermostat Button (+)
Press to increase the desired room temperature. 

*	 Auto Eco™ Thermostat Button (-)
Press to decrease the desired room temperature. 

Display Snooze Button
Press to turn your display ON or OFF

(Remote control only)

Swing Oscillation
Press the swing oscillation button (left to right)  

to start and stop the oscillation function.

Tilt Oscillation
Press the tilt oscillation button (up and down)  

to start and stop the oscillation function.

Orbital Oscillation
Press the swing and tilt oscillation buttons to

Turn on orbital oscillation.

AUTO-DIMMING DIGITAL DISPLAY
After 10 seconds the lights on the display will automatically 
dim. Touching any button will reilluminate the lights to 100%.

*AUTO ECO™ THERMOSTAT
Pressing the ( ) or ( ) buttons while in any Heater function or speed will turn on the Auto Eco™ function.
1.	 To set the room at a specific temperature press the ( ) or ( ) buttons to the desired temperature. The temperature display will be flashing. The Unit is now 

in Auto Eco™ Mode.
2.	 When you reach the temperature at which you want to set the unit, the set temperature will flash several times and then the display will return to 

indicate the current room temperature and will gradually change as the room temperature changes. NOTE: the temperature display does not indicate the 
temperature of the heated air being emitted by the Unit.

3.	 Heater will run on HIGH heat when the ambient temperature is less than the set temperature.
4.	 Heater will run on LOW heat when ambient temperature reaches set temperature and will continue to run on LOW heat until ambient temperature 

reaches 2 degrees fahrenheit above set temperature.
5.	 Heater will turn OFF once the ambient temperature is greater than 2 degrees fahrenheit above set temperature. The fan will continue to run for 15 

seconds after the heater element is turned off.
All of this happens automatically with Lasko Auto Eco™ Technology. To deactivate the Auto Eco™ function, turn the Unit off or press the  
heat mode button.
NOTE: In Auto Eco™, the Unit will display the current room temperature in ° Celsius. Press the ( ) and ( ) buttons at the same time to change the 
display to ° Fahrenheit. Press the same two buttons together again to change the display back to ° Celsius.
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Remote Control
.

Power Button 
Press to turn heater ON/OFF 

Swing Oscillation
Press the Swing Oscillation Button to 
start and stop the oscillation function.

Press the Swing and Tilt� Oscillation Buttons to �turn 
on Orbital Oscillation 

Auto Eco™ Thermostat Button
Press to adjust your thermostat heat setting

Display Snooze Button 
Press to turn your display ON or OFF

(Remote control only)

Tilt Oscillation
Press the Tilt Oscillation Button to start
and stop the oscillation function.

How To Remove The Plastic Tab From The Back Of Your Remote Control

1.	 Remove the plastic battery tab before using the remote. Grab and pull the tab out. (See step one below)

2.	 To remove the battery cover, use a coin similar to a quarter to unlock the remote control battery door.  
Turn counterclockwise to unlock.

3.	 To reinstall the cover, align the dot with the unlock icon on the remote. Use a coin similar to a quarter to lock 
the battery door. Turn clockwise to lock.

When your battery needs replacing. Follow steps above to remove battery cover. Replace with  
(1) CR2025 lithium battery.  

Remote Control Storage

Remote control is held on by two hooks located on the back of 
the heater. To remove the remote control, slide the remote up then 
pull off to remove from the back of the unit.

To place the remote control back on the heater, line up 
the hooks on the back of the heater with the slots on the 
remote control. Slide down to lock in place. 

Timer
Press to change the timer 

(up to 12 hours)

Heat Mode Button 
Press to adjust your heat mode settings

31 2
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Swing Oscillation
Press the Swing Oscillation Button to 
start and stop the oscillation function.

Press the Swing and Tilt� Oscillation Buttons to �turn 
on Orbital Oscillation 

•	 Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and  
keep away from children. Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.

•	 Even used batteries may cause severe injury or death.
•	 Call a local poison control center for treatment information.
•	 Uses 1 - 3V CR2025 battery.
•	 Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
•	 Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer’s specified temperature rating) or 

incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.
•	 Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
•	 Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or 

rechargeable batteries.
•	 Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an extended period of 

time according to local regulations.
•	 Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment does not close securely, stop 

using the product, remove the batteries, and keep them away from children.

MAINTENANCE
•	 Always unplug the cord before moving, servicing or cleaning.
•	 Never place the heater in or near water. 
•	 Clean the heater only with a vacuum equipped with a brush attachment; the vacuum will remove the lint and dirt from inside the heater.
•	 Vacuum intake grills every two weeks; this will help to maintain the optimum heater performance.
•	 Never attempt to take apart the heater. 
•	 Clean the body of the heater with a soft cloth only.
•	 Never use alcohol or solvents such as gasoline, benzene, paint thinner, or other harsh cleaners.
TROUBLESHOOTING TIPS
If your heater fails to operate, see below for a list of probable causes and solutions:
•	 Be sure the power cord is plugged into a working electrical outlet.
•	 Check your temperature setting. The heater may be off because it has reached the desired temperature setting.
•	 If your heater runs for several minutes and shuts off repeatedly, your heater may require cleaning. See maintenance section above. 
STORAGE: Store the heater with these instructions, in the original carton  
in a cool, dry place.
LUBRICATION: Motor is permanently lubricated. No maintenance is required.
DISPOSITION: Corrugated packaging materials are recyclable. For environmentally responsible disposal of this product, contact your local waste service provider or 
visit www.1800recycling.com®

SAFETY FEATURE
•	 A Tip-Over switch is built in to prevent operation if the heater is tipped over.
•	 A thermal overload protector is built in to prevent overheating.
•	 If an overheat temperature is reached, the heater will automatically shut off. It can only resume operation when the user resets the unit. 
To Reset Heater:
•	 Unplug the heater and wait 10 minutes for the heater to cool down.
•	 After the heater has cooled down, plug the unit into a 120V~ electrical outlet and follow the operation instructions described in this manual.
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TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRICAL SHOCK OR PERSONAL INJURY, ALWAYS FOLLOW 
THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS AND WARNINGS: WARNING

LASKO PRODUCTS, LLC LIMITED WARRANTY (VALID IN U.S. AND CANADA ONLY)
What this warranty covers: This product is warranted against defects in workmanship and/or materials. 
How long this warranty lasts: This warranty extends only to the original purchaser of the product and lasts for three (3) years from the date of 
original purchase or until the original purchaser of the product sells or transfers the product, whichever first occurs. 
What Lasko will do: During the warranty period, Lasko will, at its sole option, repair or replace any part or parts that prove to be defective or 
replace the whole product with the same or comparable model. For all warranty claims, the product must be returned to Lasko Products, LLC 
at customer’s expense with proof of purchase within the warranty period. Contact the Lasko customer service department to obtain a Return 
Authorization (“RA”) Do not return products without an RA or the warranty claim will not be processed.
What this warranty does not cover: This warranty does not apply if the product was damaged or failed because of accident, improper handling 
or operation, shipping damage, abuse, misuse, or unauthorized repairs made or attempted. This warranty does not cover shipping costs for the 
return of products to Lasko for repair or replacement. Lasko will pay return shipping charges from Lasko following warranty  
repairs or replacement. 
Any and all warranties, expressed or implied (including, without limitation, any implied warranty of merchantability), last three years from the date 
of original purchase or until the original purchaser of the product sells or transfers the product, whichever first occurs and in no event shall lasko’s 
liability under any express or implied warranty include (i) incidental or consequential damages from any cause whatsoever, or (ii) replacement or 
repair of any house fuses, circuit breakers or receptacles. Notwithstanding anything to the contrary, in no event shall lasko’s liability under any 
express or implied warranty exceed the purchase price of the product and any such liability shall terminate upon the expiration of 
the warranty period.
Some states and provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, so these exclusions or limitations may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights. You may also have 
other rights which vary from state to state and province to province. 
Proof of purchase is required before a warranty claim will be accepted.

CUSTOMER SERVICE:
Email: producthelp@lasko.com. Web: www.lasko.com
Our Customer Service team is available to assist you with product service questions and replacement parts. Chat with us at www.lasko.com 
Monday-Friday 8am - 9pm EST (Valid in U.S. and Canada only). Please have your model number available, as well as the type and style  
(located on the underside of your product).
Customer Service Dept.,  
820 Lincoln Ave., West Chester, PA 19380 (Please do not send product to this location) 
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Utilisé pour le Modèle:
CS12350C

Whirlwind Heat™
Manuel d’instructions

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Lire Soigneusement Avant De Tenter D’assembler, Installer, Opérer Ou De Réparer Le Produit Décrit. Protégez 
Vous-Même Et Les Autres En Observant Toute L’information De Sécurité. Le Manquement À Se Conformer Aux 
Instructions Pourrait Résulter En Blessure Personnelle Et/Ou En Dommage À La Propriété!
Cette chaufferette est réservé à l’usage résidentiel. 
Il n’est pas prévu pour un usage commercial, industriel ou agricoles.

Avez des question? A besion D’une pieces? 
S’il vous plait le pas retourne produit au magasin!
Discutez avec nous sur www.lasko.com du lundi au  
vendredi de 8h00 à 21h00 HNE
UNIQUEMENT VALABLE AUX ÉTATS-UNIS ET AU CANADA

Enregistrez votre produit aujourd’hui
Vous bénéficierez de :
•	 un soutien efficace et amélioré;
•	 des mises à jour sur des produits à venir.
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Afficher le rappel de sonnerie
 Appuyer pour allumer ou éteindre l’affichage. 

(télécommande uniquement)
•	 Toujours débrancher la chaufferette lorsqu’elle n’est pas utilisée. Débrancher le cordon d’alimentation avant d’entretenir ou de déplacer la chaufferette.
•	 Ne pas insérer son doigt ou d’objet étranger dans les ouvertures de ventilation ou d’échappement, car cela peut entraîner une décharge électrique, un incendie, 

ou endommager la chaufferette. Ne pas bloquer ou trafiquer la chaufferette de quelque manière que ce soit pendant son fonctionnement. 
•	 Ne pas bloquer les entrées d’air ou d’échappement de quelque manière que ce soit. Ne pas poser sur des surfaces molles, comme un lit, où les ouvertures 

peuvent être bloquées. Ne pas utiliser le bouton d’alimentation comme étant la seule manière de débrancher l’appareil lors de l’entretien ou du déplacement de la 
chaufferette. Toujours débrancher le cordon d’alimentation. 

•	 Toujours poser la chaufferette sur une surface stable, plane et de niveau lors du fonctionnement pour éviter que la chaufferette ne tombe. Positionner le cordon 
d’alimentation de telle sorte que la chaufferette ou d’autres objets ne sont pas posés dessus. Ne pas faire passer le cordon d’alimentation sous un tapis. Ne 
pas couvrir le cordon d’alimentation avec un tapis, un chemin d’escalier, ou des recouvrements similaires, car cela peut entraîner une surchauffe du cordon 
d’alimentation. Disposer le cordon d’alimentation loin des endroits fréquentés et où il ne pourra pas faire trébucher.

•	 La chaufferette est chaude lors du fonctionnement Pour éviter les brûlures, ne pas laisser la peau nue en contact avec les surfaces chaudes. Toujours utiliser 
la poignée pour déplacer cette chaufferette. Les matériaux combustibles, tels que les meubles, les oreillers, la literie, les vêtements et les rideaux, doivent être 
placés à au moins 3 pi (0,9 m) de l’avant de la chaufferette et à au moins 1 pi (0,3 m) des côtés et de l’arrière de la chaufferette.

•	 La chaufferette ne doit pas être utilisée dans des endroits mouillés ou humides. La chaufferette ne doit pas être utilisée dans les salles de bain, les buanderies ou 
des zones d’intérieur similaires. Ne jamais placer une chaufferette dans un endroit où elle pourrait tomber dans une baignoire ou un autre récipient d’eau.

•	 Ne pas utiliser la chaufferette à l’extérieur.
•	 Cette chaufferette n’est pas adaptée aux établissements agricoles incluant les endroits où le bétail, la volaille ou d’autres animaux sont confinés. Se référer 

à l’article 547-7 du Code national électrique américain (NEC) (2008), ou aux codes et standards locaux ou provinciaux des exigences électriques pour les 
immeubles agricoles. Cette chaufferette n’est pas conforme aux exigences de l’article 547-7 du NEC (2008).

•	 Cette chaufferette n’est pas adaptée pour une utilisation dans des endroits dangereux. Se reporter à l’article 500 du Code national électrique américain (NEC) ou 
aux codes et standards locaux ou provinciaux pour l’équipement électrique dans des endroits dangereux. Cette chaufferette n’est pas conforme aux exigences de 
l’article 500 du NEC (2008).

•	 Les télécommandes des autres appareils ou équipements électroniques peuvent parfois interférer avec l’utilisation de la chaufferette. Si ceci se produit, déplacer 
la chaufferette dans un autre endroit.

•	 Ne pas mettre la télécommande de la chaufferette sur une chaise ou un lit où l’on pourrait s’assoir ou s’allonger et allumer la chaufferette par inadvertance.
•	 Utiliser la chaufferette uniquement tel que décrit dans ce manuel. oute utilisation non recommandée par le manufacturier peut causer du feu, des décharges 

électriques ou des blessures.

AVERTISSEMENT

Brancher uniquement les chaufferettes directement dans une prise murale de 120 V. Ne jamais utiliser de rallonge. Ne pas brancher la chaufferette dans un autre 
cordon. Brancher uniquement les chaufferettes directement dans une prise murale de 120 V. Ne jamais utiliser de rallonge. Ne pas brancher la chaufferette dans un 
autre appareil filaire, tel qu’une multiprise, un parafoudre, un adaptateur multiprise, un enrouleur de câble ou un désodorisant électrique. L’utilisation de ces appareils 
peut créer un risque d’incendie. Ne pas brancher plusieurs appareils dans la même prise ou sur le même circuit que la chaufferette.
Des raccords de prise murale défectueux peuvent entraîner une surchauffe de la prise murale. S’assurer que la fiche de la chaufferette est fermement insérée dans 
la prise avant chaque utilisation. Lors de l’utilisation, s’assurer que la fiche de la chaufferette ne surchauffe pas. Le cas échéant, demander à un électricien qualifié 
d’examiner et/ou de remplacer la prise murale. Ne pas utiliser la chaufferette avec un appareil de commande de vitesse à état solide.
S’assurer que l’alimentation électrique concorde avec les exigences électriques de la chaufferette.
Une extrême prudence est nécessaire lors de l’utilisation d’une chaufferette par ou à proximité d’enfants ou de personnes invalides. Toujours surveiller la chaufferette 
lors de son fonctionnement. Ne jamais laisser des enfants sans surveillance lorsque la chaufferette est allumée ou branchée.
Cet appareil possède une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). Pour réduire les risques de décharge électrique, cette fiche est conçue pour s’insérer 
d’une seule manière dans une prise polarisée. Si la fiche ne s’insère pas complètement dans la prise, retourner la fiche. Si elle ne s’insère toujours pas, contacter un 
électricien qualifié. Ne pas essayer de contrecarrer cette mesure de sécurité. 
Ne pas utiliser la chaufferette dans des zones où de l’essence, de la peinture ou des liquides inflammables sont utilisés ou entreposés. Ne pas utiliser la chaufferette 
dans des endroits où des produits chimiques inflammables ou explosifs sont entreposés, ou dans des atmosphères humides. 
Ne pas utiliser une chaufferette avec un fil ou une fiche endommagée, ou lorsque la chaufferette fonctionne mal, ou si elle a été endommagée ou est tombée de 
quelque manière. Pour débrancher la chaufferette, éteindre la chaufferette et enlever la fiche de la prise.
Toujours débrancher la chaufferette lorsqu’elle n’est pas utilisée. Débrancher le cordon d’alimentation avant d’entretenir ou de déplacer la chaufferette.
Ne pas insérer son doigt ou d’objet étranger dans les ouvertures de ventilation ou d’échappement, car cela peut entraîner une décharge électrique, un incendie, ou 
endommager la chaufferette. Ne pas bloquer ou trafiquer la chaufferette de quelque manière que ce soit pendant son fonctionnement. 
Ne pas bloquer les entrées d’air ou d’échappement de quelque manière que ce soit. Ne pas poser sur des surfaces molles, comme un lit, où les ouvertures peuvent 
être bloquées. Ne pas utiliser le bouton d’alimentation comme étant la seule manière de débrancher l’appareil lors de l’entretien ou du déplacement de la chaufferette. 
Toujours débrancher le cordon d’alimentation. 
L’hyperthermie peut entraîner la mort. L’hyperthermie se traduit par des symptômes de température corporelle élevée, maux de tête, nausées, vomissements, fatigue, 
vertige, évanouissements et pouls rapide. Si vous ressentez des symptômes d’hyperthermie, éteindre la chaufferette et consulter un médecin. 
Pour éviter une température ambiante trop élevée, ce qui peut entraîner l’hyperthermie : NE PAS laisser le produit fonctionner sans surveillance dans un espace clos 
à proximité d’enfants en bas âge, ou de personnes avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites.

AVERTISSEMENT

Bien lire toutes les instructions avant d’utiliser cette chaufferette.

Conserver ces instructions

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, ces instructions et ces avertissements devraient  

toujours être respectés pour réduire le risque d’incendie, de décharge électrique, de blessures  
sur des personnes et d’hyperthermie:

POUR RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE, TOUJOURS SUIVRE CES  
INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS: 
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Contrôles

Bouton d’alimentation
Allumez / éteignez le chauffage en

appuyant sur le bouton d’alimentation.
Bouton de mode chaleur
La chaleur peut être ajustée sur H3 (élevée), H2 (moyenne) ou H1 (faible).

Afficher le rappel de sonnerie
 Appuyer pour allumer ou éteindre l’affichage. 

(télécommande uniquement)

Bouton de minuterie 
La minuterie peut être réglée jusqu’à 12 heures. 
0,5 – 12,0 heures dans des intervalles de 0,5 à 2 heures, 
incréments de 1 heure de 2 à 12 heures. Continuer à appuy-
er sur le bouton de minuterie jusqu’au réglage de temps dé-
siré. La minuterie s’allume en verte lorsqu’elle est activée.

*Bouton du thermostat Auto Eco™ (-)
Appuyer pour diminuer la température désirée de la pièce.

*Bouton du thermostat Auto Eco™ (+)
Appuyer pour augmenter la température désirée de la pièce. 

AFFICHAGE NUMÉRIQUE À GRADATION 
AUTOMATIQUE
au bout de 10 secondes, les lumières de l’écran s’éteignent 
automatiquement. En appuyant sur n’importe quel bouton, les 
lumières se rallument à 100 %.

Oscillation horizontale
appuyez sur le bouton d’oscillation horizontale (de gauche à 

droite) pour démarrer et arrêter la fonction d’oscillation.

Oscillation d’inclinaison 
Pappuyez sur le bouton d’oscillation d’inclinaison (haut et bas) 

pour démarrer et arrêter la fonction d’oscillation.

Oscillation orbitale
appuyez sur les boutons d’oscillation horizontale et 

d’inclinaison pour activer l’oscillation orbitale.

*Thermostat Auto Eco™ 
Appuyer sur les boutons (+) ou (-) pendant l’utilisation d’une fonction chaufferette ou vitesse pour démarrer la fonction Auto Eco™.

1.	 Pour régler la pièce à une température spécifique, appuyer sur les boutons ( ) ou ( ) à la température désirée. L’affichage de la température clignote. L’appareil 
est maintenant en mode Auto Eco™.

2.	 Lorsque vous atteignez la température à laquelle vous voulez régler l’appareil, la température réglée clignotera plusieurs fois et l’affichage indiquera la température 
actuelle de la pièce et changement graduellement lorsque la température change. REMARQUE : l’affichage de la température n’indique pas la température de l’air 
chauffé émis par l’appareil..

3.	 La chaufferette fonctionnera à chaleur ÉLEVÉE si la température ambiante est inférieure à la température définie.
4.	 La chaufferette fonctionnera à chaleur FAIBLE si la température définie est atteinte et continuera de fonctionner à chaleur FAIBLE jusqu’à ce que la température 

ambiante atteigne 2 degrés de plus que la température réglée.
5.	 La chaufferette S’ÉTEINDRA si la température ambiante est supérieure à la température définie de plus de 2 degrés. Le ventilateur continuera de fonctionner pendant 

15 secondes une fois la chaufferette éteinte. 
Tout ceci se passe automatiquement avec la technologie Auto Eco™ de Lasko. Pour désactiver la fonction Auto Eco™, éteindre l’appareil et appuyer sur le bouton  
de mode chaleur.
REMARQUE: Dans Auto Eco™, l’appareil affichera la température actuelle de la pièce en degrés Celsius. Appuyer sur les boutons (+) et (-) en même temps pour modifier 
l’affichage en degrés Fahrenheit. Appuyer à nouveau sur les deux mêmes boutons pour modifier l’affichage en degrés Celsius.
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Télécommande
.

Bouton d’alimentation 
appuyez pour allumer/éteindre le chauffage

Oscillation horizontale
appuyez sur le bouton d’oscillation horizontale 
pour démarrer et arrêter la fonction d’oscillation.

Appuyez sur les boutons d’oscillation horizontale 
et verticale pour activer l’oscillation orbitale

Bouton du thermostat Auto Eco™
appuyez sur ce bouton pour ajuster le réglage de 
la chaleur de votre thermostat

Bouton de répétition de l’affichage
 appuyez pour allumer ou éteindre votre 

écran (télécommande uniquement)

Oscillation d’inclinaison
appuyez sur le bouton d’oscillation d’inclinaison pour 
démarrer et arrêter la fonction d’oscillation.

Comment retirer la languette en plastique à l’arrière de votre télécommande

1.	 Retirez la languette en plastique de la pile avant d’utiliser la télécommande. Saisissez et tirez la languette.  
(Voir la première étape ci-dessous)

2.	 Pour retirer le couvercle de la pile, utilisez une pièce de monnaie semblable à une pièce de 25 cents pour déverrouiller le 
couvercle de la pile de la télécommande. Tournez dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour déverrouiller.

3.	 Pour remonter le couvercle, alignez le point sur l’icône de déverrouillage de la télécommande. Utilisez une pièce de 
monnaie semblable à une pièce de 25 cents pour verrouiller le logement de la batterie. Tournez dans le sens des aiguilles 
d’une montre pour verrouiller.

Lorsque votre batterie doit être remplacée. Suivez les étapes ci-dessus pour retirer le couvercle de la 
batterie. Remplacez-la par 1 pile au lithium CR2025.  

Stockage de la télécommande

La télécommande est maintenue par deux crochets situés à 
l’arrière du radiateur. Pour retirer la télécommande, faites-la glisser 
vers le haut, puis tirez-la pour la retirer de l’arrière de l’appareil.

Pour replacer la télécommande sur le radiateur, alignez les 
crochets situés à l’arrière du radiateur avec les fentes de la 
télécommande. Faites glisser vers le bas pour  
verrouiller en place. 

Minuterie
appuyez pour modifier la minuterie 

(jusqu’à 12 heures)

Bouton du mode de chauffage
appuyez pour régler vos paramètres de 

mode de chauffage

31 2
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• DANGER D'INGESTION: Ce produit contient une pile bouton ou 
une pile plate.

• La MORT ou des blessures sérieuses peuvent survenir si ingérée.
• Avaler une pile bouton ou une pile plate peut causer des brulures 

chimiques internes en aussi peu de temps que 2 heures.
• GARDER les nouvelles piles et les piles usées HORS DE 

PORTÉE DES ENFANTS
• Obtenez immédiatement des soins médicaux si vous croyez 

qu'une pile est avalée ou insérée à l'intérieur d'une partie du corps.

AVERTISSEMENT

!

•	 Enlever et recycler ou se débarrasser immédiatement des batteries usées selon les règlementations locales et 
garder hors de portée des enfants. NE PAS jeter les batteries avec les résidus domestiques ou les incinérer.

•	 Même les batteries usées peuvent causer des blessures ou la mort.
•	 Appelez le centre local antipoison pour des informations sur le traitement.
•	 Utilise 1 pile 3 V CR2025.
•	 Les batteries non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
•	 Ne pas décharger de force, recharger, désassembler, chauffer au-dessus de (cote de température spécifiée par 

le manufacturier) ou incinérer. Ce qui peut causer des blessures par ventilation, fuite ou explosion résultant de 
brulures chimiques.

•	 S’assurer que les batteries sont installées correctement selon la polarité (+ et -).
•	 Ne pas mélanger les batteries neuves et usées, différentes marques ou types de batteries, comme alcaline, 

carbone-zinc ou rechargeables. 
•	 Enlever et recycler immédiatement ou se débarrasser de batteries d’équipement non utilisés pendant une 

longue période de temps selon les règlementations locales.
•	 Toujours refermer complètement le compartiment à batteries. Si le compartiment à batterie ne se referme pas 

complètement, arrêter d’utiliser le produit, enlever les batteries et garder hors de portée des enfants.

ENTRETIEN
•	 Débrancher toujours le cordon d’alimentation avant de déplacer, d’entretenir ou  

de nettoyer l’appareil.
•	 Ne jamais placer la chaufferette dans ou près d’eau stagnante.
•	 Nettoyez la chaufferette uniquement avec un aspirateur muni d’une brosse; l’aspirateur retirera les peluches et les saletés se trouvant à l’intérieur  

de la chaufferette.
•	 Aspirer les grilles d’admission toutes les deux semaines; cela permet de conserver une performance optimale pour la chaufferette.
•	 Ne jamais tenter de démonter la chaufferette. 
•	 Nettoyer le boîtier de la chaufferette uniquement avec un chiffon doux.
•	 Ne jamais utiliser d’alcool ou de solvants comme de l’essence, du benzène, des diluants à peinture ou d’autres nettoyants forts.
CONSEILS DE DÉPANNAGE
Si la chaufferette ne fonctionne pas, consulter la liste de causes probables et de  
solutions ci-dessous :
•	 S’assurer que le cordon d’alimentation est branché dans une prise électrique qui fonctionne.
•	 S’assurer que les piles de la télécommande sont neuves et  

correctement placées.
•	 Vérifier le paramètre de température. La chaufferette peut être éteinte parce qu’elle a atteint le paramètre de température souhaité.
•	 Si votre chaufferette fonctionne pendant plusieurs minutes avant de s’éteindre en manière répétée, il peut être nécessaire de la nettoyer.  

Voir la section d’entretien ci-dessus.
ENTREPOSAGE :  Entreposer la chaufferette avec ces instructions, dans sa boîte originale dans un endroit frais et sec.
LUBRIFICATION : Le moteur est lubrifié en permanence. Aucun entretien n’est requis.
ÉLIMINATION :   Matériel d’emballage ondulé recyclable. Pour une élimination respectueuse de l’environnement de ce produit, contacter votre fournisseur  
local de gestion de déchets ou consulter le site www.1800recycling.com®.
CARACTÉRISTIQUES DE SÉCURITÉ
•	 Un interrupteur de basculement est intégré pour empêcher le fonctionnement si le radiateur est basculé.
•	 Un dispositif de protection de surcharge thermique est intégré pour empêcher la surchauffe.
•	 Si une température de surchauffe est atteinte, la chaufferette s’éteindra automatiquement. Son fonctionnement ne peut reprendre que lorsque  

l’utilisateur réinitialise l’appareil.
Pour réinitialiser la chaufferette :
•	 Débrancher la chaufferette et attendre 10 min qu’elle refroidisse.
•	 Lorsque la chaufferette a refroidi, brancher l’appareil dans une prise électrique d’environ 120 V et suivre les instructions de fonctionnement  

décrites dans ce manuel.

Oscillation horizontale
appuyez sur le bouton d’oscillation horizontale 
pour démarrer et arrêter la fonction d’oscillation.

Appuyez sur les boutons d’oscillation horizontale 
et verticale pour activer l’oscillation orbitale
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������������� POUR RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE, 
TOUJOURS SUIVRE CES INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS :

SERVICE À LA CLIENTÈLE : 
Courriel : producthelp@lasko.com. Site internet : www.lasko.com
 
Notre équipe de service à la clientèle est disponible pour vous aider avec vos questions sur l’entretien du produit et les pièces de remplacement. 
Discutez avec nous sur www.lasko.com du Lundi au Vendredi de 8h à 21h HNE. Veuillez avoir en main le numéro du modèle, ainsi que le type et 
le style (situé en dessous du produit).
Service à la clientèle,  
820 Lincoln Ave., West Chester, PA 19380, États-Unis (ne pas envoyer le produit à cet endroit)

LASKO PRODUCTS, LLC GARANTIE LIMITÉE (UNIQUEMENT VALABLE AUX ÉTATS-UNIS ET AU CANADA)
Ce que couvre la garantie : ce produit est garanti contre les défauts de main-d’œuvre et de matériels. 

Durée de la garantie : cette garantie couvre uniquement l’acheteur original du produit et dure au moins trois (3) ans à partir du premier des deux 
soit la date d’achat du produit original ou jusqu’à ce que l’acheteur original ne vende ou ne transfère le produit.   
Ce que fera Lasko : pendant la période de garantie, Lasko, à sa discrétion, réparera ou remplacera toute pièce ou pièce défectueuse ou 
remplacera le produit avec le même modèle ou un modèle similaire. Pour toute réclamation de garantie, le produit doit être renvoyé à Lasko 
Products, LLC aux frais du client avec la preuve d’achat pendant la période de garantie. Contacter le service à la clientèle de Lasko pour obtenir 
une autorisation de retour (« RA »). Ne pas renvoyer le produit sans une RA ou la réclamation de garantie ne sera pas traitée.
Ce que la garantie ne couvre pas : cette garantie ne s’applique pas si le produit est endommagé ou arrête de fonctionner à cause d’un accident 
ou d’une mauvaise manipulation ou utilisation, des dommages de manutention, d’abus, de mauvaise utilisation, de réparation non autorisée. Cette 
garantie ne comprend pas les couts de manutention pour renvoyer les produits à Lasko pour des réparations ou un remplacement. Lasko payera 
les frais de manutention à partir de Lasko suivant une réparation ou un remplacement.   
Toute garantie, explicite ou implicite (incluant, mais sans se limité à, toute garantie implicite de qualité marchande), dure trois ans à partir de la 
date d’achat originale ou jusqu’à ce que l’acheteur original vende ou ne transfère le produit, selon ce qui se produit en premier lieu, et en aucun 
cas Lasko ne sera responsable d’aucune manière explicite ou implicite incluant (i) des dommages accidentels ou consécutifs de n’importe qu’elle 
manière, ou (ii) le remplacement ou la réparation de tout fusible, disjoncteur ou réceptacle de la maison. Sauf disposition contraire, en aucun cas 
Lasko ne sera tenu responsable de toute garantie explicite ou implicite excédant le prix d’achat de ce produit et toute responsabilité cessera après 
l’expiration de la période de garantie.
Certains États et provinces ne permettent pas de limite sur la durée d’une garantie implicite, ou sur l’exclusion ou la limite de dommages ou 
d’accidents, alors ces exclusions et limites peuvent ne pas s’appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques. Vous 
pouvez avoir d’autres droits qui peuvent varier d’État en État et de province en province. 
Une preuve d’achat est nécessaire avant qu’une garantie de réclamation ne soit acceptée.


